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ПРЕЗИДЕНТ (перевод с английского): 442-е пленарное заседание Конференции 
по разоружению объявляется открытым.

В соответствии с программой своей работы Конференция продолжает на этой 
неделе рассмотрение пункта 1 повестки дня "Запрещение ядерных испытаний" и 
пункта 2 повестки дня "Прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное разоруже­
ние". Однако в соответствии с правилом 30 правил процедуры делегации 
государств-членов могут затронуть любой вопрос, касающийся работы Конференции.

В моем списке записавшихся на сегодня ораторов значатся представители 
Монголии и Китая. Слово предоставляется представителю Монголии послу Баярту.

Г-н БАЯРТ (Монголия): Товарищ Президент, поскольку я впервые выступаю 
с тех пор, как Вы вступили на пост Президента Конференции по разоружению в 
феврале месяце, позвольте мне по этому случаю сердечно поздравить Вас и заве­
рить в поддержке и сотрудничестве моей делегации. В вашем лице мы привет­
ствуем и представителя Германской Демократической Республики, чья активная, 
целеустремленная внешнеполитическая деятельность снискала ей заслуженный авто­
ритет и всеобщее уважение. Приятно отметить, что мою страну с Вашей связывают 
прочные узы искренней дружбы и всестороннего сотрудничества. Моя делегация 
уверена в том, что Вы, используя Ваш богатый опыт, знания и компетентность 
в вопросах разоружения, будете продолжать вести нашу работу самым эффективным 
образом.

Пользуюсь данной возможностью, чтобы выразить благодарность уважаемому 
послу Франции Пьеру Морелю за умелое и эффективное руководство работой Конфе­
ренции в августе прошлого года и в межсессионный период.

Присоединяюсь к словам приветствия в адрес новых глав делегаций 
Нигерии, Египта, Великобритании, Канады, Польши и Ирана. Моя делегация будет 
рада поддерживать с ними те же отношения сотрудничества, которые она имела 
с их предшественниками.

Советско-американская встреча на высшем уровне, состоявшаяся в декабре 
прошлого года в Вашингтоне, оправдала ожидания и надежды народов и привела 
к результатам, которые отвечают интересам безопасности не только Европы и Азии, 
но и всего мира. Одним из главных итогов встречи стало подписание Договора 
между Союзом Советских Социалистических Республик и Соединенными Штатами Амери­
ки о ликвидации их ракет средней дальности и меньшей дальности, показавшее всем 
возможность поворота от гонки вооружений к разоружению, к ядерному разоружению.

Особое значение и уникальный характер Договора мы видим в том, что в 
отличие от соглашений прошлого, он предусматривает физическое уничтожение 
двух классов ядернсгс оружия, причем не в силу их устаревания и необходимости
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их замены, а именно в силу того, что дальнейшее их существование стало слишком 
опасным для человечества. Это наиболее полно отвечает позиции и стремлению 
большинства государств мира, включая Монголию, которые рассматривают ядерное 
разоружение как первостепенную задачу современности и считают, что эта задача 
может быть решена лишь путем поэтапного подхода, ведущего к полному уничтоже­
нию ядерного оружия.

Мы видим огромное значение Договора для всего мира и в том, что ликвида­
ция ядерных средств ведения войны уменьшает зависимость международной без­
опасности от так называемого ядерного сдерживания, снижает возможность при­
менения ядерного оружия и способствует предотвращению ядерной войны. В 
случае реализации Договора ракеты средней и меньшей дальности будут убраны 
с территории девяти государств и их доступ в Азию будет закрыт. Согласившись 
ликвидировать свои РСД и РМД в азиатской части страны, Советский Союз пошел 
навстречу государствам азиатско-тихоокеанского региона на снятие их озабо­
ченностей. МНР уверена в том, что готовность СССР уничтожить два класса 
ядерных ракет в Азии будет содействовать уменьшению ядерного присутствия США в 
этом районе. В этом мы видим действительно универсальное значение подписан­
ного Договора.

Теперь дело за тем, чтобы Договор был быстро ратифицирован и начатый 
процесс ядерного разоружения приобрел необратимый характер. Действительное 
значение всего того, о чем СССР и США договорились в Вашингтоне, может про­
явиться лишь в практических делах. В этом плане Монголия придает исключи­
тельно важное значение скорейшему' заключению между СССР и США договора, вопло­
щающего принцип 50-процентных сокращений стратегических наступательных воору­
жений. Мы были рады тому, что обе стороны в результате переговоров в Вашинг­
тоне значительно продвинулись вперед по пути к таким сокращениям при соблюде­
нии Договора по ПРО в том виде, как он был подписан в 1972 году. Нас не 
может не обнадеживать подтвержденное в ходе переговоров министра иностранных 
дел СССР Э.А. Шеварднадзе с госсекретарем США Дж. Шульцем 21 февраля этого 
года стремление вести выработку договора таким образом, чтобы он мог быть 
подписан во время следующей встречи руководителей двух государств в Москве 
в первой половине текущего года.

Сейчас когда вопросы существенного сокращения ядерных арсеналов СССР 
и США переходят в практическую плоскость, Конференция по разоружению, где 
представлены пять государств, обладающих ядерным оружием, не может больше 
оставаться в стороне от проблем ядерного разоружения. Нет необходимости 
пространно доказывать, что советско-американские переговоры в силу своего 
двустороннего характера не могут обеспечить полного и всеобщего решения 
вопросов ядерного разоружения.
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Как отмечается в пункте 48 Заключительного документа первой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по разоружению, в 
достижении целей ядерного разоружения особая ответственность принадлежит наряду 
с государствами, обладающими наиболее значительными ядерными арсеналами, также 
и всем остальным государствам, обладающим ядерным оружием. Однако, к сожалению, 
уже сейчас некоторые ядерные державы предупреждают о том, что даже в случае 50-про­
центного сокращения стратегических наступательных вооружений СССР и США они не 
намерены подключаться к переговорам о ядерном разоружении и готовятся сохранить 
свой ядерный "потенциал сдерживания" на "обозримое будущее".

Монголия разделяет мнение о том, что соглашение по ракетам средней и мень­
шей дальности не должно повлечь за собой наращивания вооружений в. других областях, 
а количественное сокращение ядерных вооружений не должно компенсироваться их 
качественным наращиванием, созданием новых видов и систем оружия. Поэтому в 
условиях, когда сделан первый крупный шаг на пути к ядерному разоружению, запре­
щение испытаний ядерного оружия приобретает,как никогда ранее, неотложный и сроч­
ный характер. Мы считаем, что параллельно с проходящими ныне в Женеве двусто­
ронними советско-американскими переговорами по данному вопросу, цель которых 
Монголия приветствует и поддерживает, должны вестись переговоры и на многосторон­
ней основе, здесь, на Конференции по разоружению.

Проведение двусторонних советско-американских переговоров не должно служить 
оправданием дальнейшего бездействия Конференции по разоружению и в отношении 
первого пункта своей повестки дня. Моя делегация не считает, что Конференция 
исчерпала все возможности для выхода из тупиковой ситуации, сложившейся в вопро­
се о запрещении ядерных испытаний. Необходимо продолжать поиск взаимоприемлемо­
го решения о создании вспомогательного органа, который всерьез занялся бы указан­
ным вопросом. Для этого Конференция располагает большим количеством предложений 
и проектов документов; рекомендации Генеральной Ассамблеи Организации Объединен­
ных Наций также дают основу для создания такого органа.

Монгольская делегация удовлетворена воссозданием Специального комитета по 
пункту 4 повестки дня, хотя, надо сказать, нужно было изменить его мандат в соот­
ветствии с резолюцией 42/37 А Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций.

Моя делегация, как и многие другие, высоко оценивает вклад посла Швеции 
Р. Экеуса в достигнутые на сегодняшний день успехи работы Специального комитета 
и выражает уверенность в том, что под руководством своего нового Председателя 
посла ПНР Б. Суйки данный орган добьется дальнейшего, решающего прогресса на 
пути к завершению разработки конвенции о полном и эффективном запрещении разра­
ботки, производства и накопления запасов химического оружия и о его уничтожении. 
Достигнутый ныне уровень переговоров обязывает их участников полностью мобилизо­
вать политическую волю к договоренностям, продемонстрировать открытость и дове­
рие в отношении партнеров. Примером такого конструктивного подхода является 
объявление Советским Союзом объема своих запасов химического оружия, внесение 
на днях на Конференции предложений о многостороннем обмене данными о химическом
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оружии и об апробировании процедур контроля за непроизводствен химического ору­
жия в коммерческой промышленности.

Необходимо особо подчеркнуть, что эти важные шаги предприняты несмотря на 
то, что США приняли решение начать производство бинарного химического оружия. 
Это решение нельзя расценивать иначе как открытое игнорирование воли государств 
и народов покончить с химической угрозой.

В расширение гласности в области химического оружия полезный вклад внес показ 
Советским Союзом участникам переговоров по химическому оружию имеющихся у него 
образцов химических боеприпасов и технологии их уничтожения на военном объекте 
в Шиханах.

Монголия высоко оценивает недавнее объявление Венгерской Народной Республи­
кой своих объектов по производству химикатов, включенных в списки разрабатываемой 
конвенции, как исключительно важный и своевременный шаг, который служит примером 
для других.

Со своей стороны моя делегация хотела бы также заявить, что Монгольская 
Народная Республика не имеет химического оружия и не намерена его разрабатывать, 
производить и приобретать. Она давно подписала и ратифицировала Женевский про­
токол 1925 года о запрещении применения на войне удушливых, ядовитых или других 
подобных газов и бактериологических средств, а также Конвенцию о запрещении раз­
работки производства и накопления запасов бактериологического (биологического) 
и токсинного оружия и об их уничтожении и всегда была и остается горячим сторон­
ником скорейшего запрещения и уничтожения химического оружия.

Желая содействовать в меру своих скромных возможностей разработке конвенции 
по химическому оружию, она внесла на рассмотрение Специального комитета рабочие 
документы по порядку уничтожения запасов химического оружия. Важность и слож­
ность решения этой проблемы объясняется ее неразрывной связью с безопасностью 
всех государств в течение всего периода уничтожения. Мы надеемся, что принцип 
выравнивания, предложенный нами в документе CD/CW/WP.182, в соответствии с кото­
рым к согласованному сроку, скажем к восьмому или девятому году действия конвен­
ции, оставались бы примерно равные количества химического оружия у государств, 
обладающих этим оружием, которое будет уничтожено к десятому году действия Конвен­
ции, станет хорошим отправным пунктом для решения этой проблемы. Что касается 
сроков уничтожения различных категорий химического оружия, то нам представляется 
возможным уничтожить категорию III этого оружия(согласно документу CD/CW/WP.182) 
в течение первых трех-четырех лет уничтожения.
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По мнению Монголии, важным промежуточным шагом к глобальному освобождению 
планеты от химического оружия и невозровдению его производства могло бы стать 
создание в различных регионах мира зон, свободных от химического оружия.

В этой связи Монголия приветствует инициативы, выдвинутые вашей страной, 
товарищ Президент, совместно с ЧССР, а также НРБ и СРР, о создании зон, 'свобод­
ных от химического оружия, в Центральной Европе и на Балканах и считает, что 
создание таких зон в различных районах мира, в том числе в Азии, существенно 
укрепило бы безопасность государств и явилось бы важной мерой доверия.

Предотвращение гонки вооружений в космическом пространстве является пробле­
мой глобального значения, затрагивающей интересы безопасности и развития всех 
государств. Поэтому Монголия исходит из необходимости разработки путем перегово­
ров практических и эффективных мер, которые позволили бы навсегда устранить угро­
зу превращения космоса в аренду военного'соперничества. Одной из таких мер могло 
бы стать создание системы международного контроля за недопущением размещения в 
космосе оружия любого рода, то есть учреждение международного инспектората. 
Инспекция на космодромах непосредственно перед запуском космических объектов 
представляет наиболее простое и эффективное средство удостовериться в том, что 
выводимые в космос объекты не являются оружием и не оснащены какими-либо видами 
оружия.

Мы хотели бы напомнить, что делегация Монголии вместе с делегацией вашей 
страны, товарищ Президент, представила в прошлом году' проект "Основных положений 
Договора о запрещении противоспутникового оружия и о путях обеспечения иммуните­
та космических объектов". Имеются и другие предложения, выдвинутые делегациями 
различных государств, заслуживающие серьезного и безотлагательного рассмотрения.

Поэтому моя делегация выступает за скорейшее воссоздание специального коми­
тета по вопросу о предотвращении гонки вооружений в космическом пространстве с 
мандатом на проведение переговоров, как это каждый раз предлагает в своих резолю­
циях Генеральная Ассамблея ООН в последние годы.

В заключение, я хотел бы сказать несколко слов о нашем подходе к задачам 
предстоящей третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разо­
ружению. Важную задачу сессии мы видим в том, чтобы она подтвердила цели и прин­
ципы Заключительного документа первой специальной сессии по разоружению и с уче­
том наметившихся тенденций определила новые конкретные задачи.

Сессия должна, по нашему мнению, закрепить и углубить тенденцию к интернацио­
нализации, многосторонности, т.е. к решению проблем разоружения, затрагивающих ин­
тересы всего человечества, на универсальной основе с участием всех членов мирово­
го сообщества.

В этой связи Монголия поддерживает предложение государств - участников 
Варшавского Договора всесторонне обсудить в ходе третьей специальной сессии
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все аспекты работы Конференции по разоружению в целях повышения ее эффективнос­
ти. Она разделяет конкретные соображения на этот счет, содержашиеся в совмест­
ном документе этих государств "О повышении эффективности Конференции по разору­
жению в Хеневе", а также идеи и предложения, высказанные в развитие содержания 
данного документа министрами иностранных дел ЧССР, ВНР и заместителем министра 
иностранных дел СССР в ходе текущей сессии Конференции.

ПРЕЗИДЕНТ (перевод с английского): Благодарю представителя Монголии за 
его выступление и за любезные слова в адрес Президента и моей страны. Сейчас 
я предоставляю слово представителю Китая послу Фаню.

Г-н ФАНЬ (Китай) (перевод с английского): Г-н Президент, прежде всего раз 
решите мне от имени китайской делегации поэдравить Вас в связи сс вступлением в 
должность Президента Конференции по разоружению на февраль месяц. Между Китаем 
и Германской Демократической Республикой традиционно существуют дружественные 
отношения, которые за последние годы получили позитивное развитие, благодаря 
совместным усилиям обеих сторон. Китайская делегация отметила, что благодаря 
Вашему огромному таланту и опыт;»’ в работе Конференции по разоружению в этом 
месяце уже достигнуты полезные результаты. Китайская делегация будет и впредь 
сотрудничать с Вами и активно поддерживать Башу деятельность. Вместе с тем, 
мне хотелось бы также воспользоваться этой возможностью и выразить признатель­
ность и благодарность Башему предшественнику Его Превосходительству послу Фран­
ции Морел?: за прекрасное руководство работой Конференции в последний месяц сес­
сии 19^7 года и в межсессионный период. Кроме того, я хочу горячо приветство­
вать прибывших к нам недавно посла Канады Монтиньи Маршана, посла Египта Эльара 
би, посла Нигерии Азикиве, посла Польши Суйку, посла Соединенного Королевства 
Ссулсби и посла Исламской Республики Иран Нассери. Я надеюсь на тесное сотруд­
ничество с ними и желаю им успеха в выполнении их обязанностей.

Более трех месяцев назад Коммунистическая партия Китая провела свой исто­
рический XI11 съезд. Съезд конкретно определил основную линию строительства 
социализма с китайскими особенностями и разработал основные направления строи­
тельства и реформы в Китае, подтвердил необходимость энергичных усилий для раз­
вития производственных сил и товарной экономики. Съезд одобрил также стратегию 
экономического развития Китая. За последние девять лет ВНП Китая увеличился 
приблизительно в два раза. Сейчас Китай сделает второй шаг вперед, т.е. вновь 
удвоит свой ВНЕ к концу столетия , с тем чтобы обеспечить лучшую жизнь для свое­
го населения. На этой основе мы будем продолжать движение к цели модернизации. 
Для того чтобы сосредоточить усилия на экономическом строительстве в процессе 
социалистической модернизации, Китаю нужна обстановка прочного международного 
мира. Вместе с тем, Китай надеется также, что наш мир будет развиваться в ус­
ловиях мира.
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Исходя из долгосрочных и основополагающих интересов населения Китая и всего 
мира, китайское правительстве поставило основными целями своей внешней политики 
противодействие гегемонизму, обеспечение международного мира, развитие дружествен­
ного сотрудничества между государствами и содействие общему экономическому про­
цветанию. Важной составной частью проводимой Китаем независимой внешней полити­
ки мира является противодействие гонке вооружений и борьба за разоружение. По­
стоянно предпринимая усилия по обеспечению международного мира и противодействию 
гонке вооружений, Китай активно выдвигает различные предложения в области разору­
жения. При правильном и рациональном подходе к вопросу о взаимосвязи между на­
циональной обороной и экономическим строительством мы предприняли ряд мер по со­
кращению вооружений, сохраняя вместе с тем необходимый оборонительный потенциал. 
На фоне неуклонного резкого увеличения военных расходов в мире доля наших военных 
расходов в национальном бюджете год от года уменьшалась. Мы переключили некоторые 
военные отрасли и предприятия на гражданское производство и завершили сокращение 
численности военного персонала на один миллион человек. Китай всегда проявлял 
крайнюю сдержанность в разработке ядерного оружия. Его ограниченные ядерные силы 
служат только целям обороны. В соответствии со своей последовательной политикой, 
предусматривающей безусловное обязательство не применять и не угрожать применением 
ядерного оружия против необладающих ядерным оружием государств и свободных ст 
ядерного оружия зон, Китай подписал в 1987 году соответствующие протоколы к 
Договору о безъядерной эоне в южной части Тихого океана. Китай в полной мере 
продемонстрировал фактическими делами свое искреннее стремление к миру и разо­
ружению.

1987 год явился значительным годом для советско-американских двусторонних 
переговоров пс ядернсму разоружению. Руководители двух стран провели встречу на 
высшем уровне и подписали договор о глобальной ликвидации их ракет средней и 
меньшей дальности наземного базирования. Ведутся также переговоры между этими двумя 
странами о 50-прсцентном сокращении их стратегических ядерных вооружений, и в 
первой половине этого года планируется провести четвертую встречу на высшем уровне. 
Имело место некоторое ослабление международной напряженности.

Довольно большое число выступавших до меня ораторов дали положительную 
оценку Договору по РСД-РКД, подписанному Соединенными Штатами и Советским Союзом. 
Мы считаем, что когда этот Договор будет выполнен, он явится первым договором в 
области ядернсгс разоружения, обеспечившим численное сокращение ядерных вооруже­
ний, и, как таковой, явится первым шагом в направлении сокращения ядерных вооруже­
ний. Договор пс РСД-РМД был подписан прежде всего и главным образом в силу по­
требностей Соединенных Штатов и Советского Союза и вместе с тем явился результатом 
совместных усилий всех стран, особенно стран Европы и Азии. Это свидетельствует 
о том, что вопросы, касающиеся международного мира и безопасности всех государств, 
нельзя оставлять на усмотрение нескольких крупных держав и что многочисленные малые 
и средние страны должны и действительно могут играть активную роль.

Выступая в начале этого месяца пс телевидению, Генеральный секретарь Централь­
ного Комитета Коммунистической партии Китая Чжао Цзыян сказал:

"Я думаю, что это благоприятный признак, что в советско-американских отно­
шениях недавно произошло в какой-то степени потепление, особенно на фоне 
наблюдавшейся на протяжении многих лет их постоянной острой конфронтации. 
Вместе с тем я считая это весьма ограниченным шагом, поскольку гонка воору­
жений далеко не остановлена и ни один из очагов напряженности не ликвиди­
рован. Поэтому потребуется длительный и трудный процесс, прежде чем
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можно будет достичь подлинного ослабления напряженности. Нельзя исклю­
чать, что в этом процессе будут повороты и изгибы. Наблюдающаяся в послед­
нее время тенденция к ослаблению напряженности является результатом усилий, 
предпринимаемых всеми миролюбивыми странами и народами мира. В конечном 
счете все мы должны добиваться того, чтобы ситуация развивалась дальше 
в правильном направлении".

По мнению китайской делегации, несмотря на то, что Договор по РСД-РМД имеет 
определенное позитивное значение, он касается лишь весьма малой доли огромных 
ядерных арсеналов Соединенных Штатов и Советского Союза и что каждый из них еще 
располагает потенциалом для многократного уничтожения мира. Мы надеемся, что 
они будут более активно работать в направлении дальнейшего сокращения своих во­
оружений в соответствии с требованиями народов мира. В единогласно принятой 
на своей сорок второй сессии резолюции 42/38 Н Генеральная Ассамблея Организации 
Объединенных Наций

"настоятельно призывает Соединенные Штаты Америки и Союз Советских Социали­
стических Республик - страны, обладающие наиболее значительными ядерными 
арсеналами, - осуществлять и далее их особую ответственность за ядерное 
разоружение, возглавить процесс прекращения гонки ядерных вооружений и 
проводить искренние переговоры с целью скорейшего достижения договоренно­
сти о радикальном сокращении своих ядерных арсеналов".

Единогласное принятие этой резолюции является отражением общего желания меж­
дународного сообщества. В Стокгольмской декларации, которая недавно была принята 
лидерами шести стран, правильно указывается, что после подписания Договора 
по РСД-РМД "предстоит еще сделать гораздо больше. Гонка вооружений еще даже 
не остановлена, не говоря уже о том, чтобы повернуть ее вспять. По-прежнему созда­
ется и испытывается новое ядерное оружие. Договор по РСД-РМД позволит сократить 
общее количество ядерных вооружений не более чем на несколько процентов. ...Сей­
час нельзя терять времени, пока не будут достигнуты новые далеко идущие согла­
шения о ядерном разоружении".

Мы считаем, что Соединенные Штаты и Советский Союз должны прежде всего 
как можнс скорее заключить соглашение с 50-процентном сокращении их стратеги­
ческих ядерных вооружений и одновременно предпринять шаги в направлении полного 
запрещения химического оружия, разоружения в области обычных вооружений и пре­
дотвращения гонки вооружений в космическом пространстве.

Есть два аспекта ядерного разоружения - количественный и качественный. Для 
достижения цели полного запрещения и полного уничтожения химического оружия тре­
буется не только резкое количественное сокращение ядерных вооружений, но и пре­
кращение качественной гонки ядерных вооружений. Следует отметить, что несмотря 
на подписание двумя основными ядерными державами Договора по РСД-РМД и их про­
должающиеся переговоры о 50-процентном сокращении стратегических ядерных воору­
жений вопрос о том, как остановить качественное совершенствование их ядерных 
арсеналов, остается важной проблемой, вызывающей всеобщее беспокойство. Эти 
две стороны еще ведут гонку совершенствования ядерных вооружений, повышая их 
точность, уменьшая возможность их обнаружения и делая их мобильными, с тем чтобы 
повысить потенциал этого оружия в плане преодоления противоракетной обороны и вы­
живания. Это не может не вызывать у всех серьезной озабоченности.

Как всем известно, китайское правительство считает, что в вопросе ядерного 
разоружения Соединенные Штаты и Советский Союз должны выступить первыми в прекра­
щении испытаний, производства и развертывания всех видов ядерного оружия и в
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резком сокращении и ликвидации различных видов своих ядерных вооружений как на 
своих территориях, так и за их пределами. Другими словами, гонка ядерных во­
оружений должна быть действительно остановлена как с количественной, так и с ка­
чественной точки зрения. Это создаст позитивные условия для созыва широко пред­
ставительной международной конференции по ядерному разоружению с участием всех 
обладающих ядерным оружием государств в целях обсуждения мер по дальнейшему 
ядерному разоружению и в конечном итоге полной ликвидации ядерного оружия. Как 
государство, обладающее ядерным оружием, Китай не будет уклоняться от своей от­
ветственности за реализацию полного запрещения и полного уничтожения ядерного 
оружия.

Для обеспечения международного мира и безопасности настоятельно необходимо 
выступать против гонки вооружений. Однако одного разоружения недостаточно. 
В конечном счете, гонка вооружений является результатом политики опоры на воен­
ную силу для покушений на суверенитет и независимость других стран и вмешательства 
в их внутренние дела и, в частности, политики глобального соперничества. Для 
того чтобы добиться подлинной стабильности и ослабления международной напряжен­
ности, мировое сообщество, стремясь к разоружению, должно выступать против всех 
форм гегемонизма и политики с позиции силы. Нужно остановить акты экспансии и 
агрессии и прекратить военную оккупацию других стран. Региональные конфликты 
должны решаться на справедливой и разумной основе. Кроме того, международное сооб­
щество стремится к улучшению отношений между Севером и Югом и сужению разрыва 
между Севером и Ютом в целях обеспечения общего экономического процветания мира. 
Кир, как мы его видим, является необходимой предпосылкой для разоружения и раз­
вития и может быть обеспечен, в частности, путем строгого соблюдения целей и 
принципов Устава Организации Объединенных Наций и соблюдения принципов взаимного 
уважения суверенитета и территориальной целостности, взаимного отказа от агрес­
сии, невмешательства во внутренние дела друг друга, равноправия и взаимной выгоды 
и мирного сосуществования. В вышеупомянутом выступлении по телевидению Генеральный 
секретарь Чжао Нзыян стметил также: "Мир и суверенитет чрезвычайно важны. Если 
все страны будут стремиться к миру и уважать суверенитет друг друга, дела в этом 
мире вести будет легко". К этому я мог бы добавить: вопросы, касающиеся разо­
ружения, также стали бы проще.

ПРЕЗИДЕН1 (перевод с английского): Благодарю представителя Китая за 
выступление и за любезные слова в адрес Президента и моей страны.

На этом список записавшихся на сегодня ораторов исчерпан. Желает ли 
кто-либо еще выступить?

Прежде чем закрыть наше пленарное заседание, мне хотелось бы проинформиро­
вать вас о том, что заседание Специального комитета по радиологическому оружию, 
которое планировалось провести в этом зале в три часа дня в пятницу,26 февраля, 
перенесено на 10 часов утра в понедельник,29 февраля, и состоится оно в зале 
Совета.

Уважаемые делегаты, как я понимаю, члены Конференции считают неотложным 
вопрос об учреждении Специального комитета по космическому пространству, с тем 
чтобы можно было наконец начать практическую работу и по этому пункту повестки
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дня. Уже состоялись интенсивные консультации. Позвольте мне просить основных 
координаторов и координаторов по пункту 5 повестки дня собраться сразу же после 
этого заседания в комнате С.108. На следующем пленарном заседании я проинфор­
мирую Конференцию об итогах этих консультаций.

В связи с отсутствием других вопросов пленарное заседание объявляется за­
крытым. Следующее пленарное заседание Конференции по разоружению состоится 
в четверг,25 февраля,и начнется в 10 часов утра.

Заседание закрывается в 10 час. 45 мин.


